Badbmkeupyiite BepxHUE pEMHU
OronoBbsA Ha Kopryce mMacku.

YcTtpaHeHue Henonagok
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BHumartenbHo npoutute

HepocratouHas Macka ycTaHoBreHa ykasanna b pasiene

repMeTU4YHOCTb HenpaBursHo. «[MoproHka mackny. PeMun

WM Heyo6HoE OrorIoBbSt He [OMKHbI GbiTb

ronoxeHue CIMLLKOM 3aTSHYTbI.

mackm. HesepHo BbIBpaHHbIi | MpokoHCynbTUpYiiTecs ¢
paamep Mack. nevaLLym Bpasom.

[MpoBepbTe NPaBUMLHOCTL

YTeuka BO3dyxa U3 NPUCOEAUHEHNA HaKNaakn

Mackm no Tvuesas Haknaaka He K KOprycy Macku n
nepumeTpy NNOTHO Npuneraet K nepeycraHosuTe ee B
nMUeBoi Kopnycy Macku. COOTBETCTBUW C
Haknagku. YyKasaHuAMW B pasgene

«CBopka Macku».

HeBepHo BbIGpaHHbI MpOKOHCYNbTUPYITECH C

pasvep Macku. NevalLmmM Bpayom.
CunbHble LyMb!
npu 3abnok1poBaHb! Unn OuuncTUTE BbIMYCKHbIE
UCHOMb30BaHUM YacTuiHO 0TBEPCTUS B COOTBETCTBUM
Mack. 3a6noKVpOBaHbI C yKa3aHUsIMM paaaena
BbiMyCKHble «OumcTka Mackut B
0TBEPCTUA. [IOMALLHIX YCTIOBUSX».

TexHMYecKue xapakTepucTUKu

Ouarpamma
HanopHoro
notoka

CKopocTb noToka (1/MuH. )
s
&
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[Nasnexve B macke (cmH:0)

HaBneHne
(cmH,0) 3 12 22 31 40

CkopocTb
notoka (n/mux.) 19 4 57 69 S

MepTBO€E NPOCTPAHCTBO - 3TO MycTOW 06BEM Macku
MepTtBOE A0 NOBOPOTHUKA. MepTBOe nNpOCTPaHCTBO Mackun
NPOCTPaHCTBO  3aBUCUT OT pa3Mepa Hakrnagki, HO COCTaBMsieT He
Gonee 225 mn.

OaBneHue npu

npoueaype 3 ~ 40 cmH;0

W3amepeHHoe nagerne gaeneHus (B cpegHem ans 3
ConpoTtueneH pa3mepos)
e npu 50 n/muH.: 0,15 cmH.O, npu 100 n/muH.: 0,5
cmH20

ConpoTuBneHne npu BAbIXaHWM (C YCTAHOBMNEHHbLIM
ConpotuBneH  AblxaTerbHbiM knanaHom) coctaensiet 1,8 cmH.O
ve npu npu 50 n/MuH.
BAbIXaHWUW 1 ConpoTnBneHne Npy BblgbIXaHN (C YCTAHOBMNEHHbLIM
BblAbIXaHUU AbIxaTenbHbIM knanaHom) coctasnseT 2,0 cmH.0
npu 50 n/MuH.

Knanax ansa

npefoTBpalye

HUA yAyWbSA

OTKPBIT B <2,8cmH:0

aTmoccepy

AaBneHus

Knanau ansa

npefoTBpalye

HUA YAYWRA - < 5 8 cmH,0

3aKpbLIT B =4 2

aTmoccepy

AaBneHus
SAABNEHHAA KOMMNEKCHAA BENUYMHA
LYMOBOIro NU3NYYEHMA cooTBeTCTByeT

m TpeboBaHuaM craHaapTta ISO 4871. BaBelleHHbIi

ymoBb1e 0BEHb aKyCTUYECKOW MOLIHOCTM MO LWkane A

XapakTepucTu yp

W coctaensetr 28 aBA c¢ norpewHocTeio 3 ABA.
B3BelleHHbI  YpOBEHb 3BYKOBOMO [aBNEHWUst MO
wkane A Ha pacctosHum 1 m coctaensiet 20 oBA ¢
norpeLuHocTbio 3 ABA.
PaBouyas Temnepartypa: ot +5°C go +40°C (o1 41°F
o 104°F)
Pabouasi BnaxHocTb: 0% ~ 93% (oTHocUTenbHast

Ycnosus BMaXHOCTb 6e3 KoHAEeHcaLuumn)

OKpYXalowWeh  XpaueHne u TpaHcnopTMpoeka: ot -20°C 1o +55°C

cpeab! (ot -4°F no 131°F)
BnaxHOCTb XpaHEeHUst U Npu  TPaHCMOPTUPOBKE:
0% ~ 93% (oTHocuTenbHasi BRaxHoCTb 6e3
KOHAEHcaLmumn)

XpaHeHue

I'Iepen nomMellueHrnemMm Ha AnutenbHoe XpaHeHwe TLliaTenbHO
0YMCTUTE N NPOCYLLUNTE MACKy. XpaHVITe Macky B CyxXoMm mecTe,
HegoCTYNHOM ANA NPAMbIX COSTHEYHbIX nyqeﬁ.
YTunusaumsa

Macka He CoAepXuTt BpeaHbIX BellecTB ] MOXeT
yTUnm3npoBaTbCcs C 0BbIYHBIMU BbITOBLIMU oTxXxogamn.
YcnoBHble 0603HauYeHust

Ha nspenuu n ynakoske

BHUMaHWe, 03HaKOMbTECH C CONPOBOAUTENBLHON

[OKyMeHTaLuen.

YkasaHue Ha HeobxoanmocTb cobrnioaeHnst
& OCTOPOXHOCTM U NpeaynpexaeHue 06 onacHocTn

TenecHbIX NMOBPEXAEHWA UK onucaHne ocobbix

Mep NpeAoCTOPOXHOCTU 1 cnoco6os

3(pPeKTUBHOrO NPUMEHEHNS U3genus.

Koa napTtum
Homep kaTanora

TemnepaTypHoe orpaHuyeHne
OrpaHnyeHmne BNaxHoCTn

MpoussoauTens

OdpuumanbHoe NpeacTaBUTeNbLCTBO B
Esponeiickom CoobLiectse

Orpan-leHHaa rapaHTus

[apaHTupyeTca, uto macka F5 Full Face Mask, Bkmoyas
Kopnyc macku, Jlnuesas Haknagka, oronosbe, LUapHupHas
BTYyNKa U Apyrue npucnocobneHuns, He nposiBuUT AedeKToB
maTtepuanos W MPOM3BOACTBEHHOro 6Opaka B TeyeHue
aeBaHOCTa (90) nHen c natbl npuobpeTeHus
nepBOHaYanbHbIM MoKynaTernem.

[nsi ucnonb3oBaHWs NpaB AaHHOW rapaHTUM obpalianTecb K
MECTHOMY ocpuLmansHoOMy funepy.

Oxwupaemblii cpok cnyxbbl ocHoBHoro F5 Full Face Mask
COCTaBMsAeT OAMWH roj,.

NPOU3BOAUTENDb:

BMC MEDICAL CO., LTD.

KUTAMCKAA HAPOOHAA PECMYBMWKA, Mekun 100036,
XangbeH, ynuua ®yuxeHr Ne115, aganune Perito, Tayap A,
KomHaTta 110

Ten: +86-10-51663880
dakc: +86-10-51663880 no6. 810

YNONMHOMOYEHHbIA NPEACTABUTENb B EC:
Shanghai International Holding Corp. GmbH (Europe)
AndewTpacce 80, 20537 Mambypr, lepmanus

Ten: 0049-40-2513175
dakc: 0049-40-255726
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F5 Full Face Mask
Kullanma Kilavuzu

( €0123

F5 Full Face Mask

BMC’nin F5 Full Face Mask (Model: F5) Griiniinl segtiginiz
icin tesekkir ederiz. Bu maske konforlu, esnek ve sessizdir.
Yizilnuzle temasi en aza indirecek ve bu sayede tedavi
sirasinda kendinizi rahat hissetmenizi saglayacak bigimde
tasarlanmistir. Bu kullanma kilavuzu, maskenizi dogru
kullanmaniz igin ihtiya¢ duydugunuz bilgileri sunmaktadir.
Maske, dogal kauguk lateksi ile olusturulmamistir.

Kullanim Amaci

F5 Full Face Mask, strekli hava yolu basinci (CPAP) veya iki

dereceli sistemler gibi bir pozitif hava yolu basinci cihazindan

gelen hava akisini invazif olmayan bir sekilde hastaya

yonlendirir.

F5 Full Face Mask:

+ pozitif hava yolu basinci tedavisi 6ngorilmis yetiskin
hastalar (> 66 Ib / 30 kg) tarafindan kullanilmalidir.

« ev ortaminda tek hasta tarafindan tekrar kullanilabilecek,
hastane / saglik kurumu ortaminda ise birden fazla hasta
tarafindan tekrar kullanilabilecek 6zelliktedir.

DIKKAT: ABD’de, Federal yasalar, bu cihazin sadece
doktorlar tarafindan veya doktorlarin  siparisi (zerine
satilmasini éngoriir.

Kontrendikasyonlar

Bu maske asagidaki kosullardaki hastalar icin dikkatle

kullanilmalidir:

+ Yiz deformitesi.

+ Kullanim sirasinda maske ile temas edecek yarali yiz
cildi.

Maskeyi Kullanmadan Once

A UYARILAR

® Havalandirma delikleri agik olmalidir.

® Bu maske sadece CPAP ile yada doktor veya solunum
terapisti tarafindan O6nerilen iki seviyeli cihazlar ile
kullaniimahdir.

® Uyan Acgiklamasr: CPAP sistemleri, maskeden disariya
kesintisiz hava akisina olanak verecek havalandirma
deliklerine sahip konektorleri bulunan 6zel maskelerle
birlikte kullanilmak Uizere gelistirilmislerdir. CPAP makinesi
aclk ve sorunsuz galigiyorken, CPAP makinesinden gelen
taze hava, verilen solugu baglh durumdaki maske soluk
verme portu araciligiyla digari atar. Bununla birlikte, CPAP
makinesi galigmiyorken maske (izerinden yeterince taze
hava akigl saglanamaz ve verilen soluk tekrar alinir.
Verilen solugun birka¢ dakikadan uzun bir siire boyunca

tekrar alinmasi ise bazi durumlarda bogulmaya neden olur.

Bu uyari, CPAP sistemlerinin gogu modeli igin gegerlidir.

® Duslk CPAP basinglarinda, soluk verme portundan gegen
hava akigi tlpten disan verilen gazin tamamen
giderilmesine yetmez. Bir miktar tekrar soluma yasanabilir.

® Uyku sirasinda kusma riskinin asgariye indirilmesi igin,
hastanin maskeyi kullanmadan 6nceki 3 saat boyunca bir
sey yiyip icmekten kacinmasi gerekir. Hasta kusmasina
neden olabilecek regeteli bir ilag kullaniyorsa bu maskenin
kullaniimamasi &nerilir.

® Maskeyi, Yeniden Solumayi Onleme Valfi takili degilken
kullanmayin.

@ Silikon alerjisi olan kullanicilar igin gegerli degildir.

® Bu maske, talimatlara uymayan, zihinsel bakimdan
donuklagmis, tepki vermeyen veya maskeyi
¢lkaramayacak durumdaki hastalarda kullaniimamalidir.

® Takviye amagli oksijen kullanirken tim talimatlara uyun.

® Akis Ureteci galigmiyorken oksijen akisi kesilmeli ve bu
sayede kullaniimamig oksijenin akis Ureteci
muhafazasinda birikerek yangina neden olma riski
onlenmelidir.

® Sabit bir takviye oksijen akis hizinda, solunan oksijen
yogunlugu basing ayarlarina, hastanin soluma diizenine,
maskeye, uygulama noktasina veya sizinti oranina /
miktarina bagli olarak degisir.

® Maskenin teknik &zellikleri, klinisyeninizin maske ile akis
Uretecinin  uyumlu olup olmadigini  kontrol etmesi
maksadiyla verilmistir. Belirtilen teknik ozellikler asilarak
veya uyumsuz cihazlarla birlikte kullanilirsa maskenin
sizdirmazhigr ve konforu zayiflayabilir, optimum tedavi
elde edilemeyebilir ve kagak ya da kagak oranindaki bir
degisiklik akis Uretecinin islevini olumsuz etkileyebilir.

® Maskeyi kullanirken HERHANGI bir yan etki fark
ederseniz F5 Full Face Mask kullanmaya son verin ve
hekiminize ya da uyku terapistinize bagvurun.

® Ayarlar ve kullanim bilgileri hakkinda detayl bilgi almak
igin, akig Uretecinizin kullanma kilavuzuna bakin.

® Maskeyi kullanmadan énce tiim ambalaji ¢ikarin.

F5 Full Face Mask Pargalari

Cergevesi
Tampon
/
Baglayici
Dirsek
Klipler ~ f; @

Valf @ ~Boyun
Bas aparati
\- L]

Not: Ana kurulum, Cercevesi, Baglayici, Dirsek pargalari. Dirsek pargalari dirsek
ve Valf olusur.

F5 Full Face Mask Pargalari
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Maskenin Takilmasi

Bas aparati st kismini  Maskeyi yliziiniize Bas aparati alt
resimde gosterildigi gibi  takin, bas aparati yarisini kulaklarinizin
maskenin kurulum basinizin Ustline altindan gegirin.
deliginden alin ve koyun, bas aparati Klipsleri, maske
birlestirin, baglik klibi taktiktan sonra bas gergevesinin alt
katilimasi igin daha aparati arkasindaki yarisi Uzerindeki
dusik kayislari ile etiketin disa dogru sabit kancaya
islem tekrarlanir. oldugundan emin yerlestirin.

olun.

Bu sirada, bas aparati  Bu sirada, bas aparati  Cihazi agin, gaz

st kismini yukarida alt yarisini yukarida vermeye baslayin,
gosterildigi gibi gosterildigi gibi daha sonra nefes
gererek, maskenin gererek, maskenin borusunu dirsek
yeteri kadar sabit ve yeteri kadar sabit ve birlestirmeyle boyun.

bagli oldugundan bagli oldugundan Giysinizi ayarlayin,
emin olun, daha sonra  emin olun, daha sonra  hava sizmadigindan
kemeri baglayin. kemeri baglayin. emin olun.

Maskenin Parcalarina Ayrilmasi

Notlar:
1. Dirsek pargalari ve baglayici cerceve tertibatindan
aynistirlamaz.

2. Dirsek pargalari ayrigtirilamaz.
3. Valf sokilemez, boyle bir durum valfinin zarar gérmesine
neden olur ve yeniden kurulmasi gok zordur.

Bas aparati Ust kismini, maskenin Tampon, maskenin gikarin.
(st kismindaki kurulum deliginden
cikarin.
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Dirsek Firdéndusiini gikarin.

Maskenin Evde Temizlenmesi

Notlar:

® Maske ve bas aparati yalnizca elde yikamayla
temizlenmelidir.

® Dirsek pargalani ve baglayici yikama igin gergeve
tertibatindan ayristirlamaz.

® Dirsege ve vana yikama dirsedi takimindan ayristirilamaz.

°

IKAZLAR

Sistemin veya hava tlbajinin herhangi bir pargasini
temizlemek igin asla beyazlatici, klor, alkol, aromatik
¢6zlcl, nemlendirici, antibakteriyel ajan veya esansh yag
ihtiva eden sollsyonlar kullanmayin. Bu soltsyonlar rline
hasar verebilir ve hizmet dmruni kisaltabilir.

® Sistemin veya tiibajin herhangi bir pargasinin dogrudan
glines 1sigina veya Istlya maruz kalmasi bozulmasina
neden olabilir.

® Gorunur bir bilegsen bozulmasi varsa (gatlama, yirtiima,
yarilma vs.) s6z konusu bilesen atilimali ve yenisiyle
degistiriimelidir.

Giinliik Kullanim / Her Kullanimdan Sonra Yapilacaklar

® Maske bilesenlerini sékiim talimatlarina gére sokin.

® Ayrilmig maske bilesenlerini (kafa techizati harig), hafif bir
sivi deterjan kullanarak 10 dakika sureyle ilik (yaklagik
30°C) suya hafifge sirtiin.

® Hava agzini temizlemek igin yumusak tlyll bir firca
kullanin.

® Tim bilesenleri icme suyu kalitesinde suyla durulayin ve
dogrudan glines I1sidina maruz kalmayacaklari bir yerde
havayla kurumaya birakin.

® Tum bilesenler kurudugunda, yeniden birlestirme
talimatlarina gore birlestirin.

Haftalik

Bas aparatini ve tim bilesenleri ilik (yaklagik 30°C) ve hafif
sivi deterjan ile 10 dakikaya kadar. Tum bilesenleri iyice
durulayin ve dogrudan giines 1s1§ina maruz kalmayacaklari bir
yerde havayla kurumaya birakin.

Maskenin hastalar arasinda yeniden iglem
gormesi

Bu maske bagka bir hastada kullanilacaksa islemden gegmesi
gerekmektedir. Temizleme ve dezenfeksiyon talimatlarina BMC
Web Sitesinden ulasilabilir, www.bmc-medical.com. Eger
Internet erisiminiz yok ise Iitfen BMC temsilcisi ile irtibata gegin.

Maskenin Tekrar Monte Edilmesi
1 2
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Boyun Cergevesi takin ve Boyun Tampon gergevesi takin ve tampon
glvenilir oldugunu dogrulayin. guvenilir oldugunu onaylayin.

Bas aparati st kismini ana
kurulum st kismindaki kurulum
deligine takin.

Sorun Giderme

Tirkce

Teknik Ozellikler

< €0
©
2 =
N 40
<
@ 30
Basing - Akis 2
Egrisi 10
(1]
[ 10 20 30 40
Maske Basinci (cmH20)
Basinci (cmH;0) 3 12 22 31 | 40
Akis hizi (It/dak) 19 41 57 69 79
Olii alan, maskenin boyun parcasina kadar olan
Olii Alan kisimdaki bos hacmidir. Maskenin &l alani tampon
Bilgileri bylkluklerine gore degismekle beraber, 225 ml'den

azdr.

Tedavi Basinci 3 ila 40 cmH.O

Olgiilen basing diisiisii (3 boy igin ortalama degerler)

Direng 50 Ivdak'ta: 0,15 cmH,0, 100 ltdakta: 0,5 cmH;0

Maskenin inspiratuar direnci (Yeniden Solumayi

N B Onleme Valfi ile kullanildiginda) 1,8 cmH.O 50
Inspiratuar ve ltdak'ta.

Ekspiratuar

Direng Maskenin ekspiratuar direnci (Yeniden Solumayi

Onleme Valfi ile kullanidiginda) 2,0 cmH.O 50
It/dak'ta.

Anti Asfiksi
Valf agik
atmosfer
basinci

<2,8cmH0

Anti Asfiksi
Valf
kapali-atmosfer
basinci

<2,8 cmH0

1SO 4871'e GORE BEYAN OLUNAN IKiLI GURULTU
EMISYONU DEGERLERI. Maskenin "A agrlki"

Giiriiltii guriilti  seviyesi, 3 dBA belirsizlikle 28 dBA'drr.
Maskenin 1 metre mesafeden "A agirlkl" gurilti
seviyesi ise, 3 dBA belirsizlikle 20 dBA'dr.

Calisma sicakligi: +5°C ila +40°C (41°F ila 104°F)
Calisma nemi: %0 ila %93 bagdil nem, yogusmasiz
Muhafaza ve tagima sicakhigi: -20°C ila +55°C (-4°F
ila 131°F)

Muhafaza ve tagima nemi: %0 ila %93 bagil nem,
yogusmasiz

Gevre Kosullan

Sorun Olasi neden Olasi ¢oziim
"Maskenin Takilmas!"
Maske yeterli bf’)’lijmijndeki talimatlari
sizdirmazlik Maske yanl|§__ dikkatle uygulayin. Bas
seviyesine sahip takiimis olabilir. aparanmrj asiri .
degil veya sikilmadigindan emin
rahatsiz. olun.
Maske boyu yanlis. Klinisyene danigin.
Tampon dogru
yerlestirildigini kontrol
Maske vyiize Tampon edin ve "Maskenin
da anlry gergevesinde Tekrar Monte Edilmesi"
yanir. yerinden oynamis. bélimiindeki talimatlara
gore dogru bir sekilde
yeniden yerlestirin.
Maske boyu yanlis. Klinisyene danigin.
Havalandirma
Maske gok Havalandirma deliklerini, "Maskenin
gUraltdla. delikleri kismen veya | Evde Temizlenmesi"
tamamen tikanmis. bélimiindeki talimatlara
gore temizleyin.

Muhafaza

Maskeyi uzun bir sireligine muhafaza etmeden &nce iyice
temiz ve kuru oldugunu teyit edin. Maskeyi dogrudan giines
1Is1gina maruz kalmayan kuru bir yerde muhafaza edin.

Elden ¢ikarma

Maske hicbir zararli madde ihtiva etmez ve normal evsel
atiklarla birlikte elden ¢ikarilabilir.

Semboller

Sistem ve Ambalajlama

Dikkat, birlikte verilen belgelere bakin.

Bir Uyari ya da ikaz durumunu belirtir ve olasi
& yaralanmalara karsi sizi uyarir ya da cihazin

emniyetli ve etkin bir sekilde kullaniimasina

yonelik alinmasi gereken tedbirleri agiklar.

Parti numarasi

Katalog numarasi
55T
131 °F
m/ﬂf Sicaklik sinirlamasi
Es

83
Nem sinirlamasi
0
u Uretici
Avrupa Birliginde Yetkili Temsilci

Sinirh Garanti

F5 Full Face Mask, tim bilesenleri, Ana kurulum, Tampon,
Bas aparati, Boyun ve diger aksesuarlariyla birlikte, ilk tuketici
tarafindan satin alinma tarihinden itibaren doksan (90) giin
sureyle malzeme ve iscilik kusurlarina kargl garanti
kapsaminda oldugunu beyan ederiz.

Bu Garanti kapsamindaki haklarinizdan faydalanmak igin
yerel saticiya ve asagida iletisim bilgileri bulunan Ureticiye
basvurun.

F5 Full Face Mask beklenen servis émri bir yildir.

URETICI:

BMC MEDICAL CO., LTD.

Fengyu Binasi Kule A Oda 110, No. 115 Fucheng Yolu,
Haidian, 100036 Pekin, CIN HALK CUMHURIYETI

Tel: +86-10-51663880

Faks: +86-10-51663880 Dahili 810

AB YETKILI TEMSILCISI:

Shanghai International Holding Corp. GmbH (Europe)
EiffestraBe 80, 20537 Hamburg, Almanya

Tel: 0049-40-2513175

Faks: 0049-40-255726
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F5 Full Face Mask

Thank you for choosing BMC'’s F5 Full Face Mask (Model: F5).

The mask is comfortable, flexible and quiet. It is designed to
minimize contact with your face, thus ensuring that you feel
comfortable during therapy. This user manual provides you
with the information you need for the correct use of your mask.
The Mask is Not made with natural rubber latex.

Intended Use

The F5 Full Face Mask channels airflow non-invasively to a

patient from a positive airway pressure device such as a

continuous positive airway pressure (CPAP) or bi-level system.

The F5 Full Face Mask is:

. to be used by adult patients (> 66 Ib / 30 kg) for whom
positive airway pressure therapy has been prescribed.

. intended for single-patient re-use in the home
environment and multi-patient re-use in the hospital /
institutional environment.

CAUTION: In the US, Federal law restricts the sale of this
device to sale by or on the order of a physician.

Contraindications

This mask should be used with caution for patients with following

conditions:

. Facial deformity.

. Injured facial skin which will contact with the mask during
use.

Before Using the Mask

A WARNINGS

®  The vent holes must be kept clear.

® This mask should only be used with CPAP or bilevel
devices recommended by a physician or respiratory
therapist.

® Explanation of Warning: CPAP systems are intended
to be used with special masks with connectors which
have vent holes to allow continuous flow of air out of the
mask. When the CPAP machine is turned on and
functioning properly, new air from the CPAP machine
flushes the exhaled air out through the attached mask
exhalation port. However, when the CPAP machine is
not operating, enough fresh air will not be provided
through the mask, and exhaled air will be rebreathed.
Rebreathing of exhaled air for longer than several
minutes can, in some circumstances, lead to suffocation.
This warning applies to most models of CPAP systems.

® Atlow CPAP pressures the flow through the exhaled port

may be inadequate to clear all exhaled gas from the tube.

Some rebreathing may occur.

®  To minimize the risk of vomiting during sleep, the patient
should avoid eating or drinking for three hours before
using the mask. This mask is not recommended if the
patient is taking a prescription drug that may cause
vomiting.

® Do not use the mask without the Non-Rebreathing Valve
in place.

®  Not applicable for silicone-allergy user.

® This mask should not be used on patients who are
uncooperative, obtunded, unresponsive, or unable to
remove the mask.

®  Follow all precautions when using supplemental oxygen.

®  Oxygen flow must be turned off when the flow generator
is not operating, so that unused oxygen does not
accumulate within the flow generator enclosure and
create a risk of fire.

® At a fixed flow rate of supplemental oxygen flow, the
inhaled oxygen concentration varies, depending on the
pressure settings, patient breathing pattern, mask, point
of application and leak rate.

®  The technical specifications of the mask are provided for
your clinician to check if it is compatible with the flow
generator. If it is used beyond technical specifications or
used with incompatible devices, the seal and comfort of
the mask may not be effective, optimum therapy may not
be achieved, and leak, or variation in the rate of leak,
may affect the function of the flow generator.

® Stop using the F5 Full Face Mask and consult your
physician or sleep therapist, if you have ANY adverse
reaction to the use of the mask.

® Refer to your flow generator manual for details on
settings and operational information.

® Remove all packaging before using the mask.

Components of the F5 Full Face Mask

Cushion

Connector
Elbow

Clips~ 7()@
Valve Swivel
HeadgeK
L]

Note: The Frame assembly is composed of Frame, Connector, Elbow assembly.
The Elbow assembly is composed of Elbow and Valve.

Components of F5 Full Face Mask

English

Fitting the Mask

Pass the upper Place the mask on Bring the lower-half
straps of the the face and extend straps beneath the
headgear through the headgear to the ear and insert the
the installation hole back of the head / clips into the fixed
of the mask as Please confirm that hook on the

shown in the figure the label on the back lower-half part of the
and secure it, repeat of the headgear mask frame.

the process with the faces outward when

lower straps to join the headgear is

the headgear clip. worn.

Extend the upper-half Repeat the process for ~ Open the device for
straps of the headgear  the lower-half the air supply. Attach
as shown in the above headgear as shown in the respiratory hose

figure until the maskis  the above figure until with the swivel on the
fixed properly. the mask is fixed base of the mask.
properly. Adjust the position of
the mask to confirm
a tight seal.

Disassembling the Mask

Notes:

1. The elbow assembly and the connector cannot be
dissembled from the frame assembly.

2. The elbow assembly cannot be disintegrated.

3. The valve cannot be dissembled, or damage may be
incurred and the re-installation will become more difficult.

Undo and remove the upper-half Remove the cushion from the
headgear straps out of the hole on mask frame.
the mask frame.
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Remove the Swivel from the
Elbow.

Cleaning the Mask at Home

Notes:

® The mask and headgear can only be cleaned through
hand washing.

® The elbow assembly and the connector cannot be
dissembled from the frame assembly for washing.

® The elbow and the valve cannot be dissembled from the
elbow assembly for washing.

A CAUTIONS

® Do not use solutions containing bleach, chlorine, alcohol,
aromatics, moisturizers, antibacterial agents, or scented
oils to clean any part of the system or air tubing. These
solutions may cause damage and reduce the life of the
product.

® Exposing any part of the system or tubing to direct
sunlight or heat may cause deterioration.

® If any visible deterioration of a component is apparent
(cracking, crazing, tears etc), the component should be
discarded and replaced.

Daily / After Each Use

® Disassemble the mask components according to the
disassembly instructions.

® Thoroughly clean the separated mask components
(excluding headgear), by gently rubbing in warm (approx.
30°C) water using mild liquid detergent for 10 min.

®  Use a soft bristle brush to clean the vent.

® Rinse all components well with drinking quality water and
allow to air dry out of direct sunlight.

® When all components are dry, reassemble according to
the reassembly instructions.

Weekly

Handwash the headgear and all components in warm (approx.
30°C) and mild liquid detergent for up to 10 minutes. Rinse the
components well and allow them to air dry out of direct
sunlight.

Reprocessing the Mask between Patients

This mask should be reprocessed when used between
patients. Cleaning and disinfection instructions are available
from the BMC website, www.bmc-medical.com. If you do not
have internet access, please contact your BMC
representative.

Reassembling the Mask
1 2
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Install the Swivel onto the Frame Install the Cushion onto the Frame
and confirm that the Swivel is and confirm that the Cushion is
reliable. reliable.
3

Install the upper-half headgear
onto the upper-half installation
hole of the Frame assembly.

Troubleshooting

English

Technical Specifications

c "
% 60
;—; 50
g 40
2 a0
Pressure- 2 o
Flow Curve
10
0
[} 10 20 30 40
Mask Pressure (cmHz0)
Pressure (cmH;0)| 3 12 22 31 40
Flow Rate (L/min)| 19 41 57 69 79
Dead Space Dead space is the empty volume of the mask up to the
InformaF;ion swivel. The dead space of the mask varies according to
cushion sizes but is less than 225 ml.
E‘:Srzﬂrye 3 t0 40 cmH,0
Resistance Drop in Pressure measured (average for 3 sizes)

at 50 L/min: 0.15 cmH0, at 100 L/min: 0.5 cmH0O

The inspiratory resistance of the mask (in combination
Inspiratory ~ with the Non-Rebreathing Valve) is 1.8 cmH:0 at 50
and L/min.
Expiratory The expiratory resistance of the mask (in combination
Resistance  with the Non-Rebreathing Valve) is 2.0 cmH,O at 50

L/min.
Anti
Asphyxia
Valve
open-to-atmo <2.8 cmH.0
sphere
pressure
Anti
Asphyxia
Valve
closed-to-at <28 ¢mHz0
mosphere
pressure
DECLARED DUAL-NUMBER NOISE EMISSION
VALUES in accordance with ISO 4871. The A-weighted
sound sound power level of the mask is 28 dBA, with

uncertainty 3 dBA. The A-weighted sound pressure level
of the mask at a distance of 1 m is 20 dBA, with
uncertainty 3 dBA.

Operating temperature: +5°C to +40°C (41°F to 104°F)
Operating humidity: 0% ~ 93% relative humidity
Environmental non-condensing
Conditions  Storage and transport: -20°C to +55°C (-4°F to 131°F)

Storage and transport humidity: 0% ~ 93% relative
humidity non-condensing

Problem Possible Reason Possible Solution
Carefully follow
Mask may have mst;\tjlchigs |nt.F|t1|ng
Mask won't seal | peen fitted Mek asl Stﬁc fon.
properly or is incorrectly. ake sure the
uncomfortable. headgear is not
over-tightened.
Mask size is wrong. Consult your clinician.
Check insertion of the
Mask leaks The cushion is ggf::g{ll aan:cg?érilﬁer:o
around the misplaced on the ectly ac ing
. the instructions in
face. cushion frame. “ "
Reassembling the
Mask” section.
Mask size is wrong. Consult your clinician.
Maskis (00 Clean the vents
noisy. Vents are blocked _actiordll_ng o the
or partially blocked. Instructions in
“Cleaning the Mask at
Home” section.

Storage

Ensure that the mask is thoroughly clean and dry before
storing it for any length of time. Store the mask in a dry place
out of direct sunlight.

Disposal

The mask does not contain any hazardous substances and
may be disposed of with your normal household refuse.
Symbols

System and Packaging

Caution, consult accompanying documents.
Indicates a Warning or Caution and alerts you to

a possible injury or explains special measures for
the safe and effective use of the device.

Lot number

Catalog number

5 T
131 F
/Ya Temperature limitation

83
Humidity limitation
—
M Manufacturer

EE Authorized Representative in the European
Community

Limited Warranty

It is warranted that the F5 Full Face Mask, including Frame
Assembly, Cushion, Headgear, Swivel and other accessories
shall be free from defects in material and workmanship for a
period of ninety (90) days from the date of purchase by the
initial consumer.

To exercise the rights under this warranty, contact the local
authorized dealers.

The expected service life of F5 Full Face Mask is one year.

MANUFACTURER:

BMC MEDICAL CO., LTD.

Room 110 Tower A Fengyu Building, No. 115 Fucheng Road,
Haidian, 100036 Beijing, PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

Tel: +86-10-51663880
Fax: +86-10-51663880 Ext. 810

EU AUTHORISED REPRESENTATIVE:

Shanghai International Holding Corp. GmbH (Europe)
EiffestraBe 80, 20537 Hamburg, Germany

Tel: 0049-40-2513175

Fax: 0049-40-255726
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F5 Full Face Mask
PykoBoactBo
Monb3oBaTens

C€ozs

F5 Full Face Mask

Bnaropgapum 3a Bbl6op nonHonuueBoi mackv F5 Full Face
Mask (Mogenb: F5).

Macka ynoBHa B npumeHeHun, rubkas u wmsrkas. Ee
KOHCTPYKLIMSi 06ecnevnBaeT MUHUMArbHbIN KOHTAKT C NULOM,
6narogapsi 4emy B MpoLecce WCMOnb3OBaHWS Bbl He
ucnbiTbiBaeTe  HeynobetB. B pgaHHom  pykoBoacTBe
nonb3oBaTensi 4aHo ONUCaHUe NPaBUMbHOTO UCMONb30BaHUS
Macku.

3Ta Macka He caenaHa ¢ HaTypanbHbIMKU NaTekcamu.

MpepHa3HavyeHne

MonHonuueBas macka F5 Full Face Mask Hanpaenset

BO3AYLUHbLIN MOTOK GECKOHTaKTHbIM CMOCOBOM Ha nauueHTa

M3MNPUCMOCOBNEHNST CO3AAHMSI MOMOXUTENBHOTO AaBMNEHUs B

AbixatenbHbix NyTsx, (CPAP) unu AByxypOBHEBOW CUCTEMBI.

Macka F5 Full Face Mask:

. npegHasHavyeHa [Ans WCMonb3oBaHUA CO  B3POCIbIMU
nauveHTamu (> 66 dpyHToB / 30 Kr), KOTOPbIM Ha3Ha4YeHO
neYyeHne C MOMOLLbIO  CO3AAHUS  MONOXMTENbHOro
[aBneHus B AbIXaTenbHbIX MyTSX.

. MOXeT MCMOMb30BaTbCS MHOTOKPATHO B AOMALLHMX
YCNoBMAX ANA OAHOrO MauueHTa M MHOTOKpaTHO Ans
HECKOJIbKMX NaLMEeHTOB B NevebHbIX yUpeaeHUsIX.

BHUMAHMWE: B CLUA, ®edeparnbHblli 3aKOH OepaHu4ugaem
npodaxy O0aHHO20 npPodykma epayoM UsU 0 HasHa4yeHur
epaya.

MpoTnBONOKa3aHus

OTOMY Macky crieflyeT MUCMosib30BaTb C OCTOPOXHOCTLIO AJs

NaLMEHTOB CreAyHOLLNX YCMOBWIA:

. JNvuesas aedopmauus.

+  PaHeHas koxa nuua, kotopas 6yneT obpawaTtbcsi C
Mackoii B Xofie UCMoMnb30BaHUs.

Mepen ynotpebneHnem Macku

A NPEOYNPEXOEHUA

®  BbinyckHblE OTBEPCTUSA AOIDKHBI ObITh YNCTBIMM.

® Jra macka JomkHa GbiTb ucnonb3osaHa Tonskko ¢ CPAP
WUNM  ABYXYPOBHEBOrO YCTPOWCTBA, PEKOMEHAOBAHHbIE
BPa4YOM WK MyNbMOHOMOT.

® [losicHeHusi. CPAP-cuctembl npegHasHayeHbl  Anst
MCMONb30BaHMA  CO  CrieumanbHblMM  MackamMu  C
COEAVHUTENAMU, UMEIOLLMMMN BbIMYyCKHbIE OTBEpPCTUS Ans
HenpepbIBHOTO ~ BbiMycka Bosdyxa U3 macku. [pu
BKITHOYEHUN CPAP-cuctembl " HOpMarbHOM
hyHKLIMOHMPOBaHWK nocTynatowmin n3 CPAP-ycTpolicTea
BO3[yX BbITaNkKMBaeT BblgblXaeMblii BO3OyX Yepes
cneunansHoe oTBepcTve B Macke. OpHako, ecnm
CPAP-cucTema He paboTaeT, Yepes macky He noctynaet
[OCTaToOuHbIN 06beM BO3Ayxa W BbiAbIXaeMblii BO3AYyX
BAbIXaeTcs NOBTOPHO. MosTopHOE BAbIXaHVe
BblbIXaeMOro BO3[yXa B TEYEHWEe HECKONMbKUX MUHYT
MOXET, B HEKOTOPbIX CHy4yasix, MPUBECTU K YAYLIEHMIO.
[laHHoe npeaynpexgeHne OTHOCUTCS K GOSbLUMHCTBY
CPAP-cucTem.

® [pu Huskom paerneHum B CPAP-cucteme notok
NMPOXOASILLEro 4epe3 BbIMyCKHOE OTBEpPCTME BO3Ayxa
MOXET OKa3aTbCsi HeJOCTaTOYHbIM AN OYUCTKU BCEro
obbema BbiabixaeMoro Bosgyxa B Tpybke. Mpu aTom
BO3MOXHO MOBTOPHOE B/blXaHUE BblAbIXaeMOoro Bosayxa.

® [Ins CHWXEHUS OnacHOCTW PBOTHbIX SIBIEHWIA BO Bpemsi
npoueaypbl nauveHTy cnegyet usberatb NPUHATUA NULLK
W HanuTKOB 3a TPU Yaca A0 MCMonb3oBaHWs Macku. He
pPEeKOMeHOyeTCs  MPUMEHSTb  Macky, ecnu  nauueHT
NPUHUMaeT Ha3HaYeHHOe neKapcTBO, KOTOpoe MOXeT
BbI3BaTb PBOTHbIN pednekc.

® He vcnonbayire Macky 6e3  ycTaHOBIEHHOMO
AblXaTenbHOro krnanaxa.

® He nogxogut Ana  nonb3oBaTenewn, CTpagatoLLmx
annepruen Ha CUNKOH.

®  He npumeHsainTe MacKy ¢ KOH(PMUKTYIOLLMMUN NaLmeHTamu,
NPVHSBLLIXMUA ycriokaviBatoLLue cpeacTsa,
HEeYyBCTBUTENbHBLIM WU He CMIOCOBHBIMU CHSATb Macky.

® CobniopaiiTe Bce Mepbl  MPEeOOCTOPOXHOCTM  Mpu
MCnonb3oBaHUM [OMOSHUTENbBHBIX KMUCMOPOAHbIX
npoueayp.

® [logayy kucnopoga crnepyeT npekpaTuTb, ecnu cuctema
nofayv Bo3ayxa He pabotaet, 4ToObl HEUCMONb30BaHHbIN
KUCIIOPOA, He CKOMWUICS B KOpMyce CUCTEMbl Mopauu
BO3/yXa W He BO3HMKIA ONAacHOCTb BO3ropaHusi.

® [Ipu UKCUPOBAHHOM MOTOKE KUCIIOPOAA KOHLIEHTpaLus
BAbIXaEMOro KUCriopoja 3aBWCUT OT  YCTaHOBIIEHHOMO
[aBreHusl, xapakTepa AblxaHus nauueHTa, Macku, TOYKu
MPUMOXEHWSI U CKOPOCTU yTEeYKH rasa.

® [lpuBeneHbl TEXHUYECKUE XapaKTEPUCTWMKW Macku Ans
NPOBEPKK BPa4YOM ee COBMECTUMOCTY C CUCTEMO noaaymn
Bo3ayxa. Mpu HECOOTBETCTBUM TEXHUYECKMX
XapaKTEPUCTWK UM UCMOSb30BaHUM C HECOBMECTUMBIMU
YCTPOWCTBaMU repMETUHYHOCTb M yAO6CTBO Macku MoryT
oKasaTbCst HeAPEKTUBHBIMM, ONTUMarnbHbIE pe3ynbTaThbl
npoueaypbl HEOOCTUXKUMbIMUK, @ yTeuka UMn U3MeHeHue
HOPMbI YTEYKW MOrYT ckas3aTbCsi Ha paboTe cucTeMbl
nogauu Bosayxa.

® [lpekpaTtute ucnons3osaHune mackn F5 Full Face Mask u
MPOKOHCYNbTUPYATECE € Mevalum  BpayoM  unu
BPaYOM-COMHONOTOM NP BO3HMKHOBeHUM  JIKOBOW
oTpuLaTENbHOM PeakLn Npu NPUMEHEHNN AaHHON MaCcKU.

® [logpo6Hoe onvcaHue HaCTPOWKM W JKCmnyaTauum cMm. B
PYKOBOACTBE MO  WCMONIb3OBAHMIO CUCTEMbI  MoAaun
Bo3ayxa.

®  YpanuTe ynakoBKy Nepef UCnonb30BaHMEM MacKy.

KomnoHeHTbl nonHonuueBon macku F5 Full
Face Mask

Pyccknii

Kapkac

TNuuesas

Haknagka
Pasvem

Konenuatblit

< narpy6ok
Baxumbl ~ 7>

KnanaH LLlapHupHas
Oronosbe BTyNnka

Mpumeyanwne: Kopnyc macku coctont u3 Kapkac, Pasbem, Yromnok. Yronok
coctonTt KonenyaTbiii natpy6ok 1 KnanaH

KomMnoHeHTbl nonHonuueson macku F5 Full Face Mask

MoaroHka macku

OcBo6OANTL HUXKHUE MpwxaTb macky K MpuHecuTe HMKHIOWD
PEMHM OronoBbsA OT NALY U HaTAHYTb NOMoBUHY peMHeN
Kopnyca mackun u PEeMHK oronoebs noA yxo v BKNIOYAUTL
CKINenTb KOHUbI Kak noBepX ronosbl. Knunos B

noKasaHo Ha pUCyHkKe, cTaunoHapHbIX
HOE’TOpﬂTb npouecc HWXKHEN YacTu Macku
ANS TOro, YTobbI pambl.
NPUCOEaNHUTLCA

HN3KOW peMHeln K
ronoBHble yGopb! Knum.

OpHOBpEMEHHO ¢

OpHoBpeMeHHo ¢ LLlapHvpHas BTynka

[IBYX CTOPOH [IBYX CTOPOH [nbIXaTenbHylo TpyoKy
HaTsHyTb BEpXHUE HaTSHYTb HKHUE K Macke. Bkntounte
PEMHM OronoBbs Tak, PEMHM OrornoBbA Tak, YCTPOVICTBO Noaaum
YTOGbI Macka nnoTHo,  4TOGbI Macka NOTHO,  BO3AyXa M NPoBepkTe
HO HE CTULLKOM HO HE CINLLKOM NpaBnMLHOCTL
NOTHO Npunerana k nroTHO npunerana k nocagku Macku, a
nnuy, nuuy, TakKe OTCyTCTBUE
3achuKcnpoBaTh C 3agpukcupoBaTh ¢ yTeuek.

NOMOLLbIO NIUNYYeEK. MOMOLLBIO NNMYYeK.

Pa36opka macku

lMpumeyvaHusi:

1. Jlokomb accambneu u pasbem He Moxem b6bimb
oxeambIM U3 paMKu accambrieu.

2. Henb3s pasbupamsb y20710K.

3. Henb3s ebimackusamb KnamaH U3  KOIeHYamoeo
nampy6ka, ebimackueaHue KnanaHa Moxem rnpusecmu
K ropye rnocnedHezo.

OcBo6oautb BEpXHNE N HWXHWNEe OTCcoeanHuTL nnueByto Haknaaky
PEeMHK OrofioBbs OT Kopnyca OT KOprnyca Macku.

Macku.
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M3 koneHyaTtblit naTpy6ok
CHUMUTE LIapHUPHas BTyNKa.

OuyuncTKa Mackv B AOMALLHUX ycnoBuax

lMpumeyvaHusi:

® OuncTka Macku U OrofioBbsl AOMyCKAeTCA TONMbKO C
MOMOLLbKO PYYHOI CTUPKU.

® [lokoTb accaMbrien u pasbem He MOXET ObiTb OXBaTbIM
13 pamMku accambneu Ansi CTUpKU.

® [lokoTb U knanaHa He MOXeT GblTb OXBaTbIM U3 paMKu
accambneun Ansi CTUPKN.

A BHUMAHUE

® He nonb3ynWTecb pacTBopamMum C  coAepXaHuem
otbenvBaTtenen, xnopa, CnvpTa, apomMaTU3aTopoB,
yBRnaxHuTene, BGakTeprunaHbIX cpeacTts unm
apomaTtudeckux Macen Ans OYMCTKM Mtobbix aeTtanen
cuUCTEMbl  WNW  AbIxaTenbHoW Tpybkun. ITO  MoxeT
NPUBECTV K MOBPEXAEHUIO U3AENUS UMW COKPaLLEHWIo
cpoka ero crnyx6ebl.

® Bosgencteue  MNPAMbIX  COMHEYHbIX  fydyen  unu
n36bITOYHOro Tenna Ha nobble AeTanu cUcTEMbl UMK
ObIxaTenbHylo  TpyGky — MOXeT  MpuBecTM K  UX
YCKOPEHHOMY U3HOCY.

® [lpn o6HapyXeHMM Ha KakoM-nubo  KOMMOHEHTe
BUAWMbIX MPU3HAKOB MW3HOCA (TPeLUWHbl, HapyXHble
NOBPEXAEHWs, paspbiBbl M T.M.), OT Hero cnepyet
136aBUTLCS U 3aMEHWUTb Ha HOBBIW.

0O6cnyxuBaHue nocrne NpUMeHeHUs (exxeaHeBHOE)

®  PazobpaTb Macky B COOTBETCTBUM C MHCTPYKUMSIMU MO
pasbopke.

®  TuwarenbHO BbIMbITb BCE AETanN Macku (3a CKIloYeHneM
oronosbsl), lMoTupasi HexxHo B Tennon (npubn. 30°C)
BOAON C XMAKUMMK MowoLMMK cpefctBamu 3a 10 MuH,
MSIFKO MOMOLLb.

® B criyyae 3arpsisHEHUs OTBEPCTWIA  BbiAbIXaTeslbHOMN
CUCTEMBI UCMONb3YNTE LETKY C MATKOW LETUHON.

®  XOpoOLLO NpOrooLuUTe BCE KOMMOHEHTbI B MUTLEBON BOAE
W [aiTe BbICOXHYTb B XOPOLWO MPOBETPUBAEMOM
rnomMelleHnn, usberas nonagaHWsi MPsSIMbIX COMHEYHBIX
nyyen.

® Korga Bce KOMMOHEHTbI BbLICOXHYT, cobepute Macky B
COOTBETCTBUMN C UHCTPYKLIMEN Nno cbopke.

ExxeHepenbHoe obcnyxuBaHue

BpyuHyto NpoMOWTE OroNOBbE M BCE KOMMOHEHTLI B TENIOM
(npubn. 30°C) n Msarkoe Xnakoe MotoLee CPeacTBO Ha CPOK
[0 10 MuHYT. XOpOLIO MNpOrMosiowmTe BCE KOMMOHEHTbI W
NPOCYLUMTE Ha COSIHEYHOM CBETE.

MoBTopHas obpaboTka Macku nocne
nauueHToB

|_|pVI CMeHe nauueHTa MacKka OOJmKHa I'Ip0I7ITV| 06$|3aTeJ'IbHle
rurueHndeckyto  obpabotky. Ouuctka W AesuHdekums
MHCTPYKLUMN [OCTYMHbI Ha Beb-caiite BMC,
www.bmc-medical.com. Ecnu y Bac HeT gocTyna K UHTEpHETY,
noxanycrta, obpatutecb k npeactasutento BMC.

COopka Macku
1 2
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YCTaHoBUTbL LWapHUPHas BTyNKa Ha YcTaHOBUTL NuLEBas Haknaaka
Kapkac 1 y6eauTbesl, 4to Ha Kapkac 1 yGeauTbes, 4To
LlapHupHas BTYnka HafieXeH. nuueBas Haknazka HaaexHa.
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